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  Hűvös helyzet


  Egy fog elvesztése szar dolog. Kettőé már elgondolkodtató, akárcsak az a bennem motoszkáló, mondhatni, dupla kérdőjeles kétely, vajon volt-e még annyi lélekjelenlétem az első nagyobb, arccal hárított pofon után, hogy kikapcsoljam a sütőt, megmentve az odakozmálástól a romantikus vacsorának szánt spékelt őzgerincet. Igazán kár lenne érte, hiszen nagy körültekintéssel állítottam össze a menüt, mivel Rábai Rékát vártam ma vacsorára. Azt a gyönyörű szőkét, aki oly odaadóan gondozta a főnököm kölykét. Most is úgy volt, ahogy lenni szokott. Jól kibasztak velem odafent. Hiába rebegtem hosszas éjjeli imákat a szexi szőke óvó néniért, akiért képes lettem volna felhagyni erkölcsileg kifogásolható életvitelemmel. Nagyon úgy tűnt, az imám félrement, mint három éve az az SMS, amely miatt elhagyott a feleségem. Rövid házasság volt, csupán három hónapig tartott. A szexi szőke Rábai Réka helyett egy nagydarab, repedt fejű díszköcsögöt küldött az ég. Ezzel meg mi a francot kezdjek?!, merült fel bennem a kérdés, ahogy megláttam az ajtóban álló alakot. Nem is szőke, és nem is szexi! A meglepetés erejével köszönt be hozzám, és megdöbbentő elszántsággal vett kezelésbe. Azt is mondhatnám, nem volt finom az érintése, sőt néhol igen kényelmetlennek hatott. Szar érzés volt akaratomon kívül egy olyan alaktól kapnom a gyökérkezelést, akinek már a nézésétől is megfájdult a bal felső hatosom, pedig a bütykös öklét még nem is éreztem az arcomban. Az én rögtönzött fogorvosom nagy, csúnya, fekete bőrkabátos disznó volt. Biztosan van, aki így szereti Isten ezen elbaszott gyermekét is. Már értem, miért a kalapács volt a jele az óvodában. Ezt az alakot Enzónak hívták. Hivatalosan ugyan Lukács Lőrinc, de érthető okokból az igazi nevét csak indokolt esetekben használta, akárcsak a légy szíves, kérlek és köszönöm szavakat. Hidd el, semmi bajom a nevével, de maximálisan megértem, hogy valami trendibb után nézett az utónévkönyvben. Kétségtelen, hogy a problémamegoldók piacán könnyebben lehet érvényesülni az olaszosított Lőrinc névvel, hiszen az Enzo könnyen megjegyezhető, és még vérrel teli, lilára fagyott szájjal is sikamlósan kimondható. Legalábbis nekem sikerült a mélyhűtött hasábburgonya és néhány csomag hekkfilé társaságában.


  Enzo, ne!  üvöltöttem hörögve. Már késő volt. Érkezett a következő pancs. Testem megremegett. Az ütések után vérrel telt a szám. A benga komornyik beljebb tessékelt a hűtőkamrába. Mínusz tizenhét fok  leolvastam a falon lógó hőmérőről. Már csak a pingvinek hiányoztak. A következő ütés után a falnál landoltam, néhány doboz bélszínen és mexikói zöldségkeveréken. Legalább a zöldségmix neve emlékeztetett valami melegebb helyre, gondoltam. A dobozban lévő fagyott vitaminbombák hangosan zörögtek, ahogy mocorogtam rajtuk, de még így is hallottam a közelben robogó vonat hangját. Megpróbáltam felállni. Nem azért igyekeztem, mert jó ötletnek tűnt, vagy mert gond nélkül sikerült volna, hanem csak becsületből próbáltam mindent elkövetni bravúros helytállásomért. A hideg miatt különös figyelmet kellett fordítanom az amúgy is érzékeny prosztatámra, miután csupán a zoknimat és az alsógatyámat hagyta rajtam Enzo. Az erőszakos vetkőztetéskor egy picit betojtam, hogy mit akarhat, mivel mostanában többször is megdicsért: Látszik, hogy rendszeresen kondizol, és ez az új kan disznós rövid haj is nagyon jól áll neked. Úgy látszik, az összemelegedést még tartogatta. Nem bántam, bár már kurvára fáztam, de valahogy nem tudtam magam rávenni, hogy az ő ölelésébe meneküljek a fagyos kamrában. Megkapaszkodtam egy tárolópolc rácsán. Éreztem, hogy másodpercekre vagyok attól, hogy jó időre egyesüljön a bőröm a jeges vassal. Utolsó erőmmel felhúztam magam. Görnyedten álltam. Fújtattam, miközben taknyom-nyálam egybefolyt. Megpróbáltam letörölni, éreztem, hogy lassan kezd ráfagyni az arcomra. Vacogtam. Enzóra pillantottam. Résnyire nyitott, bucira dagadt számon kicsurgattam a földre az édes véremmel keveredett nyálamat, majd hatalmasat köptem. Ezt követte a következő fogam is. Éreztem, hogy közeleg a delíriumi állapot.


  A francba! Ez már a harmadik fogam!


  Kínlódva szuszogtam, és próbáltam ráállni egy szétlapított kartondobozra. Reméltem, hogy szigetel valamicskét.


  Ne aggódj, maradt még huszonkilenc. És egyébként is két választásod van, Cecil. Gondolom, nem kell ismertetnem  közölte a kopasz.


  Azért megköszönném, ha tájékoztatnál  vetettem rá egy fájdalmas mosolyt.


  Az első megoldás, hogy elleszünk egy darabig, úgy, ahogy ez szokás. Én kérdezek, a főhős meg először nyivákol, mint egy fürdős, aztán meg válaszol. A második ugyanaz, mint az első, csak emelem a tétet, és hagyom, hogy néhány perc alatt megfagyj, utána bedarállak kutyatápnak  szólt a tollmellényéből Lőrinc, aki Enzo. Az igazi nevét onnét tudom, hogy egyszer láttam a tárcájában a személyijét. Ne kérdezd, mit kerestem a brifkójában. Szóval így hívták ezt a bőrdzsekis díszköcsögöt, aki már alulról súrolta a negyvenet, de bőven jó kondiban volt még ahhoz, hogy ne csak üres ígéretekkel töltse meg a fagyos levegőt, hanem velem a Suny névre keresztelt si-cujának az edényét is, ha éppen karcosabbra sikerül az esténk. Az alaknak annyi emberi jó tulajdonsága volt, hogy befogadta azt a hörcsögöt. Képes volt egész este simogatni és fésülni. Nekem ez rémisztő volt, de állítólag őt megnyugtatta. A főnökünk Enzo nevezetű balkeze unott pofával, már-már rutinból öklözte tovább az arcomat. Az egy ütés, egy kérdés kombinációját alkalmazta. A technika nem volt eléggé kifinomult, sőt a kérdései mondattani szerkezete sem. Ezeket a problémákat már számtalanszor jeleztem a srácoknak. Mivel előbb ütöttek, mint kérdeztek. Ezt egy edzetlen agy rosszul viselte, és minden egyes simogatást követően úgy összeborzolódott, hogy nem volt képes feldolgozni és megválaszolni sokszor még a legegyszerűbb kérdéseket sem. Köztudott, Enzo srácnak kevés barátja volt. Nem sokan tudták elviselni maguk mellett a százhúsz kilónyi izmot és a végtermék kialakulását elősegítő, literszámra magába tolt növekedési hormont. Nehéz volt vele beszélgetni, mivel Enzo az a fajta ember, akinek mindig igaza van, még akkor is, ha kérdez. Túltengő bizonyítási vágyát már sokak egészsége és bordája megsínylette. Főnöke, aki, mint már említettem, az én főnököm is volt, egyszer mondta is neki: Enzo, gondolkozzál el azon, kinek lehet szüksége egy olyan emberre, aki puszta kézzel képes lebontani egy kibaszott éttermet. Ez a mondat azután hangzott el, mikor Enzot beküldték az újpesti Hét Sárkány kínai étterembe az esedékes védelmi pénzért. Guo, a tulaj nem volt tisztában a kérő ember félelmével. Enzónak két szorosan összenőtt tulajdonsága volt, ami erősen rányomta a bélyegét a történtekre. Nem szerette, ha visszakérdeztek  ez ellenszenvet és erőszakot váltott ki belőle. Guo visszakérdezett. Enzo ösztönösen félt a kérdésektől, hiszen nem azért volt, hogy gondolkozzon, netán válaszoljon. Ha kérdés érkezett, berezelt, és támadt, tombolt. Úgy pusztított, mint egy kibaszott tornádó. Ezzel a mutatvánnyal leplezte a növekedési hormon hatását, ami az izomzat duzzasztásával egyenes arányban csökkentette az intelligenciáját. Enzo annyira hitt a szerei jótékony hatásában, hogy szűkösebb időkben, néha még Sunyt is megjutalmazta pár egységnyi egészséggel. Ennek köszönhetően nemcsak Enzo, hanem a si-cu feje is úgy nézett ki, mint egy B30-as falazótégla. Guónak eltört a medencéje, az állkapcsa és a becsülete. Ezzel együtt az egész élete. Enzo nemcsak a helyiséget és annak tulaját verte ripityára, hanem az ott ülő vendégek némelyikét is. Mondhatni, túlzásba esett a helyzet kezelését illetően. Ahelyett, hogy begyűjtötte volna a havi rendelkezésre állási díjat, tetemesebb károkat halmozott fel, mint némelyik politikusunk. Valljuk be őszintén, ez legalább annyira rémisztő volt, mint egy kétméteres jajveszékelő kínai. Tehát ez történt a Hét Sárkányban. Mikor a főnök megtudta, hogy Enzo túlkapásának köszönhetően nemhogy a pénze nem lett meg, de még egy fejőstehenet is elbukott, bontott egy üveg Chivast. Egyet a nyugalomra, egyet a gondokra, és egy utolsót a bélbolyhokra ivott. Miután megfulladtak az ízlelőbimbói, whiskygőzös leheletével annyit mondott: Lehet, hogy olyan kockás a hasad, mint egy hetedikesé, de szellemileg is valahol ott vagy még.
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  Ramón család


  A memóriatornának vége lett, mikor Enzo megmarkolta a torkomat. Felemelt a földről. Nem úgy tűnt, mintha zavarta volna, hogy összevérezem. Rendkívül közel hajolt az arcomhoz, mereven nézett. Hogy ne dőljek el, még mindig szorítottam a hideg polcot, meg amúgy is kezdtem vele eggyé válni. Enzo időközben felkapott egy fagyott bélszíndarabot, ami első ránézésre legalább olyan szép volt, mint az őzgerincem. A kezemre csapott vele, de akkorát, mintha előléptetésre hajtva komolyan venné a napot. Fojtogatott, én fulladozva hörögtem, mire csipogni kezdett az órája. Elengedett, és a vesepecsenyét sem szorította tovább. A földre estem, a hús mellettem landolt. Egy darabig a Casióját nyomkodta.


  Nem félsz, hogy a hidegben gyorsabban merül az elem?  szuszogtam.


  Nem félsz, hogy feltolom a seggedbe az öklöm?  erősködött.


  Ha csak ennyivel elrendezhetnénk az egészet…  válaszoltam, és a testemben keletkezett vélt töréseket kezdtem számolni. Enzo kétségbeesetten turkált mellénye zsebében.


  A kurva életbe!  szitkozódott, és egyre feszültebben tapogatta a zsebeit. Már a nadrágjában matatott.


  Mit keresel, agysebész?  szuszogtam a földön fekve.


  A főnök mondta, hogy egészkor hívjam, de nem találom a mobilomat  magyarázta.  Biztos a kocsiban hagytam.  Elhallgatott.  Te, Cecil, odaadnád a telefonodat?  kérdezte hangnemet váltva.


  A bal nadrágzsebemben van  válaszoltam.


  Enzo nem habozott, kivonult a hűtőházból, és az ajtó előtt heverő nadrágomból kivette a telefont. Kereste a főnök számát. Úgy gondoltam, nem lesz nehéz dolga, mivel a telefonomban csupán néhány név volt elmentve.


  Hogy van benne?  kérdezte.


  Szerinted?  kiáltottam bentről, miközben felvettem a földről a bélszíncsíkot. A három fogam helyét végig-nyaltam a nyelvem hegyével. Az ajtó felé indultam. Minden lépésnél éreztem, hogy a lábamon lévő kedvenc fekete öltönyzoknim merevre fagyott.


  Olyan nincs benne!  háborgott Enzo, de többre nem jutott ideje. Mikor ingerülten megfordult, szembenézett az ítéletosztó vesepecsenyével. Hármat ütöttem. Az elsőt jobbról, egyenesen a pofájába kapta. Itt még döbbenten hatalmasakat pislogott, és szája sarka elkezdett vörösleni. A másikat visszakézből kínáltam neki, a másik oldalára. Itt már nemcsak Enzo feje és elszántsága kezdett puhulni, hanem az ütőm és a zoknim is. Az utolsó ütésnél a hasát gyúrtam át, mire az óriás vinnyogott, és eldőlt. Rádobtam a steaknek valót. Görcsbe rándult ujjait kifeszegettem, és elvettem a telefonomat. Tárcsáztam a főnököt.


  Áfi? Én vagyok az, Cecil. Beszélnünk kell!  szóltam didergő ajakkal a telefonba, szemem a földön heverőn tartva.


  Áfi csak ennyit kérdezett a vonal túlvégéről:  Enzo?


  Szerintem jól jönne neki egy oxigénsátor és némi mustár.


  Egy óra múlva a Lagoonban!  azzal Áfi Ramón bontotta a vonalat.


  Tehát egy órám volt, hogy felmelegedjek, és kitaláljam az okot, ami Áfit kellően meggyőzi arról, hogy továbbra is hasznosabb leszek neki élve, mint fagyott állapotban. Tudtam, hogy hibáztam, amikor rossz csapattal indultam melóra, és azt is tudtam, hogy következménye lesz, akárcsak mindig minden előzménynek. Megmondom őszintén, nehezen vette be a gyomrom, hogy Áfi a közel tízévnyi meló után csak úgy, egyetlen hibáért ilyen gyorsan kihúz a listájáról. Pedig sok dolgot megtettem neki. Intéztem a dolgait. Hoztam-vittem, tárgyaltam helyette, néha még be is vásároltam a frigójába. Mindig mellette voltam, még akkor is, amikor a sokat futott Lulu, a Lagoon üzletvezetője megszülte azt a kis vörhenyes férget, Áfi kölykét, Alexet. Azt a kis piszkot, akit számtalanszor pelenkáztam, később óvodába vittem az apja iránti feltétel nélküli lojalitásom jeleként. Sőt még a kiscsoportos ballagásán is ott voltam, mert hát, igen, az nagy dolog, hogy valaki önállóan elvégzi a kiscsoportot. Tehát végigültem, mi több még tapsoltam is, pedig kurvára nem értettem a mondókáját. Áfi elől nem próbáltam menekülni, tudtam, hogy felesleges, és többre jutok, ha tisztázom a helyzetet, vagyis megpróbálom, mivel a főnöknek mindenhol voltak emberei. Áfit nem hiába becézték sokan Budapest királyának, azaz Áfi királynak. Áfi Ramón apám helyett apám volt. Sokat tanultam tőle. Életem legmeghatározóbb élményeit mellette szereztem. Olyasmiket, mint professzionális lehúzások, kóbor szurkálódások  combba és karba, szigorúan csak késheggyel , verekedések, behajtások, és néha egy-két fegyver is előkerült. Mi több, amolyan üdvözlésként egyszer még egy kézigránátot is ránk dobtak az egyik külvárosi üzletünknél. Akkor komoly sérüléseket szenvedtem, mert éppen a raktárban ápolta a lövegemet Petra, az éjjeli eladónk. Csak a szerencsének köszönhetem, hogy nem skalpolt meg a detonáció miatti nagy ijedségben, de még így is volt ideje valamivel mélyebben a combomba ereszteni a tíz körmét, mint a Raffael testvírek tették a pengéjükkel néhány héttel korábban. Szóval még idejében kicsúsztam Petra szájából, de így is egy héten át tartózkodnom kellett a szűk szövet- és farmernadrágjaimtól. Csakis joggingban tudtam mászkálni, hogy ne súrolja az anyag a combomat. A dolog szépséghibája az volt, hogy Áfi ragaszkodott a bőrcipőhöz. Mindig azt mondta: a cipőd jellemez téged. A sportcipő lazaságot és megbízhatatlanságot sugall, és ha valaki, akkor ő kurvára utálja a megbízhatatlanságot. Így igazán érdekesen festettem susogósban és a fénylő cipőben, de legalább értettem a Teve utcai Oláh Ricsi szabadságérzését. Szóval Áfit sokan nem szerették, de még többen féltek tőle, és ez a távolságtartás afféle auraként fedte körbe őt. A család szépen növögetett, akárcsak Enzo háta a szteroidoktól. Butikok, bárok, kicsi kaszinók, éttermek, zálogházak tartoztak hozzánk, és néhány rendőrőrs is. Sőt még két lakóparkot is felhúztunk. Azán jött a válság, vagy mi. A butikok bezártak, a bárok, nyerőhelyek és zálogházak száma szinte folyamatosan csökkent. A szarul kivitelezett méregdrága kecóink a kutyának sem kellettek. Áfi berendezkedett a nehezebb időkre, és úgy gondolta, néha együtt könnyebb, és másoknak segítettünk intézni ügyes-bajos dolgikat, persze korántsem önzetlenül. Áfi szerint a jövő a szolgáltatásokban van. Itt, a családban megtanultam néhány fontos dolgot. Az első: az elegancia. Ez mindenek előtt való volt. A második: a köröm és a cipő mindig legyen tiszta. A harmadik: a kávét cukor és tej nélkül igyam, mert egy férfi így csinálja. És a legutolsó, ami inkább saját megfigyelésem volt: ha a sokévnyi gyúrásnak nem veszed a hasznát Áfinál, akkor se keseregj. Találunk neked helyet, például összehúzod a betonkoszorúkat. A főnök másik elhíresült mondása ez volt: Mindenkit arra használj, amire jó. Így te örök kötelék leszel életem fő művében, a Napsugár Lakóparkban. Emlékszem a napra, mikor először hallottam ezt a szájából. Csontig hatoló januári fagyos reggel volt. Még mindig a fülembe cseng a román sofőr mondata, mielőtt közel három köbméter beton és egy tízemeletes társasház a nyakába ült volna. Nu Afi! Vă rugăm să nu! Bár tudnám, mit jelent! Áfi megtanított úgy hazudni, hogy sokszor már magam is elhittem, amit mondtam. A góré szerint ez kivételes és kamatoztatandó tulajdonságom, és olykor még az ügyvédeinek is mondogatta, hogy ettől a fiútól kéne tanulnotok. Igazán nagylelkűnek érezte magát, miután kamatoztatta a tulajdonságomat. Afféle befektetésnek tekintette. A közös munkától ő némi lóvéval én meg vállveregetéssel lettem gazdagabb, valamint a dicsőséggel, hogy neki dolgozhatom. Szóval Áfi volt a családom, meg az a kretén Enzo meg a többiek, mint például a Taknyos, Pé és a Flúgos Tomi. A vér szerinti apám igazi léthűtőnek tartott, és még a levegőért is kár, amit belélegzem. Sosem volt jó, bármit csináltam, és ezért nem is okolom. Ő ilyen, és kész. Közel tizenöt éve nem beszéltem már az apámmal. Akkor csaptam fel Áfi mellé kutyának. Úgy tettem, mint bárki más. Oda mentem, ahol szükség volt rám.
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  A gazda, a jobb és a bal farpofa


  Valamivel kilenc után értem a fészekhez. Az Enzóval történt ütközetem után szarabbul éreztem magam, mint egy magányosan álldogáló G kategóriás celeb egy gálavacsorán, amikor megkérdezik tőle: maga itt a pincér, vagy mit keres itt? A Lagoon ajtajában állva rögtön kiszúrtam Áfit, aki a szokásos, a bal sarokban lévő asztalánál ücsörgött. Nehéz volt nem észrevenni. Nagy kerek, csupasz faasztal, mögötte egy nagy kerek, csupasz arcú fickó. Az asztal közepén egy csonkig égett gyertya, némi morzsa és üres poharak. Mint általában, most is Pé és Flúgos Tomi társaságában volt a főnök. Az a két tulok rendszerint az agyhoz, annak jobb és bal féltekéjéhez hasonlította magát, bár inkább Áfi jobb és a bal farpofájához voltak mérhetők. Úgy hozzánőttek a főnökhöz, mint Enzo kezéhez a franciakulcs. Mindig ott hemzsegtek Áfi közelben, és akárhogy próbáltad velük megértetni, hogy csupán golyófogóként funkcionálnak, ők rendületlenül hittek benne, hogy a főnök bizalmasai. Az biza. Azok voltak. Áfi királyfi kurvára bízott abban, hogy legalább akkor nem hibáznak majd, amikor bele kell állni egy pofonba. Áfi kiszúrt engem. Nem volt nehéz, hiszen az ajtó fölött himbálódzó szélcsengő, igaz, hogy halkan, de még mindig zörgött. Vasárnap volt, és vasárnap korán zárt a Lagoon, így csak ők és a személyzet volt a levegőtlen, zsírszagú vendégtérben. Nem szólt, csak intett nekem. A tétova álldogálást követően, mondhatni, nehézkesen indultam az asztalhoz. Pé a főnök mellett terpeszkedett, míg Flúgos Tomi a sarokban álló dartsgéppel babrált. Mikor meglátott, a főnökhöz sietett. Ő is mellé ült. Éles fájdalom hasított a sarkamba, ahogy a kopott kövezeten lépdeltem. Zokni nélküli nedves lábfejemet igencsak feltörte a főnöktől születésnapomra kapott kézzel varrott olasz bőrcipőm. Ha nem mondtam volna, a zoknit levettem, és a hűtőháznál hagytam. Áfi figyelte a nadrágom szára alól kivillanó meztelen bokámat. Szó nélkül leültem az asztalhoz, még mindig vacogtam. Áfi kedvenc száma ment a rádióban. Tudtam, ilyenkor kuss van. A székén himbálva magát halkan dúdolta Michael Buble rádióból áradó hangjával együtt a What a wonderful world című dalt, amihez mindannyian jó pofát vágtunk. Pé még egy tapsot is megeresztett a végén. Visszhangzott tőle az étterem.


  Köszönöm, Pé. Már nem viszket a seggem  szólt az öreg Áfi, és csöndre intette jobbján a salátafülű Pét. Üdvözlésként rám mosolygott.  Szarul nézel ki, fiam. Hogy vagy mindig, Cecil?


  Nos, Áfi, voltam jobban is, de nem panaszkodni jöttem. Habár most, hogy kérdezed, egy kicsit megfáztam. Az a Darwin-díjas retardált Enzo le akart fagyasztani. És ha jól érzem, valamivel szellősebb lett a szám is  mondtam, és a morzsák közé dobtam az utoljára kivert fogamat. Áfi felvonta a bal szemöldökét. A jobbat nem tudta, mert ott vastagon hegesedett seb éktelenkedett, amit egy söröskorsó okozott közel egy éve. Persze a hibás én voltam, amiért nem hárítottam a támadást. Pé és Flúgos Tomi éppen akkor nem voltak ott, amikor kellett volna. De természetesen rögtön előkerültek, amikor engem leckéztetni kellett. És így egy füst alatt letudtak mindent az elmúlt években felhalmozódott sérelmeikért. Áfi utasítására, nevelő célzattal, az asztalra dobtak, majd a főnök egy sörösüveget csapott szét a fejemen, ott, ahol őt is találat érte. Majd úgy érezték, hogy a szilánkos padló az ölelésemre vágyik, és az asztallal együtt a földre borítottak. Azóta az elcsúszott szemöldökömnek köszönhetően mindenki azt hiszi, hogy csodálkozom, mikor éppen csak figyelek. Áfi szerint sejtelmesen vagány ez a mindig kételkedő nézésem.


  Hidd el, Cecil, a fogakat nem én mondtam Enzónak. Tudod jól, milyen szenvedélyes  védekezett hátradőlve a székén, méretes hasán pihentetve a kezét. Tömzsi ujjaival dobolni kezdett.


  Tudom, Áfi, tudom  bólintottam, és a szám szélén és az orrom alatt megalvadt vért kezdtem törölgetni a főnök kérésére időközben érkezett benedvesített felszolgálókendővel. Áfi előrehajolt, ujjai közé csippentette a fogamat, és közelebbről is szemügyre vette.


  A helyedben nem panaszkodnék. Ahogy elnézem, ennek a fognak már úgyis mindegy volt  morogta, és tovább vizsgálgatta.  Tudod te, milyen drága manapság egy fog kezelése? Virágzik a fogászati turizmus. Most mindenki ezen szakít. Nekünk is el kéne gondolkodnunk rajta, írjátok fel, srácok!  mondta Áfi.  Gondolj bele, Ce-cil, ha nem megy a bolt, csinálunk néhány kuncsaftot.


  Pofonban erősek vagyunk, az tény  válaszoltam, és megdörzsöltem az arcomat.


  Csöndben figyeltem Áfi lefittyedő pofáját, ahogy ecsetelte megvilágosodásként támadt hirtelen ötletét. Próbáltam megtalálni azt a kellően erős indokot, ami visszatartott attól, hogy még véletlen se lékeljem meg a fényesre sikált koponyáját az asztal közepén álló, nagyanyjától örökölt gyertyatartóval. Áfiról tudni kell, hogy étterme minden szegletét családi ereklyékkel rendezte be nagy-nagy szenvedéllyel. Sokan nem tudták, hogy a bejárat felett átívelő polcon nemcsak giccses csecsebecsék porosodnak, hanem Zsóka néni is, Áfi nagyanyja. Egy ezüst ékszerdobozból figyelte az étterem mindennapjait. Áfi kijelentette, hogy sokat jelent neki az a dobozka, és nem hiába tette oda. Zsóka néni onnét belátja az egész kibaszott kócerájt, afféle égi szemként funkcionál, hiszen áldott jó asszony volt, biztosan a mennyországba jutott. Akárhogy kerestem is a percet, nem találtam, hiába akartam volna lépni. Ahogyan lenni szokott, inkább az indok talált rám. Ez kényelmesebb volt mindenkinek. Flúgos Tomi vigyorgott. Fémes csattanás hallatszott. Tudtam, a bárki lelki nyugalma megzavarására alkalmas, ismerős csattanás hallatán, hogy az asztallap alatt a golyóim egy pisztoly csövével néznek farkasszemet.


  Egyébként is az amalgámtömés rém egészségtelen!  folytatta Áfi a higgadtságra ösztönző néhány másodperces csöndet követően, visszakanyarodva a fogamat érintő kényes témára. Úgy dobta elém az asztalra a csontomat, mintha koldusként némi aprót tarháltam volna tőle.


  Nem is a fog miatt akartam beszélni veled  kezdtem. A főnök érdeklődőn nézett rám.  Mindenekelőtt szeretnék elnézést kérni a félresikerült melóért.


  Eléggé kellemetlenül érintett, Cecil. Nagyot csalódtam, és rendkívül kényelmetlen helyzetbe hoztál te és az általad összeszedett csapat.  Letörten bólogatott. A poharáért nyúlt. Meglötyögtette benne a fehérborát. Egy darabig forgatta. Nézte, ahogy a nedű lassan lecsurog a pohár oldalán. Itt egy számomra lényegtelen előadást tartott a bor glicerintartalmáról és az úgynevezett templomablak-jelenségről, ahogy a memoárokban leírt gótikus ablakokra emlékeztető formában csurog vissza a kehely aljába a bor. Nem szakértősködött tovább, annál szomjasabb volt, meg látta is, hogy leszarom. A farpofák meg úgysem értették. A bort beküldte az arcába.


  Hidd el, ha én mondom. Fájdalmas döntés volt, amikor megkértem Enzót, hogy beszélgessen el veled. Tudod, hogy az apád lehetnék, és fiamként szeretlek az első perctől kezdve. Ennek ellenére nagy fájdalmat okoztál nekem, sőt nevetség tárgyává tettél. Példát kell statuálnom, máskülönben oda a tekintélyem. Aztán mi lesz? Jönnek a kibaszott fakabátok, meg a kínaiak, vagy ami még rosszabb, az arabok, és széthordják mindazt, ami a hosszú évek alatt felépített dolgainkból még megmaradt!?  dühöngött, és úgy az asztalra csapta az üres poharát, hogy eltört a szára.


  Sajnálom, Áfi  mondtam, a tekintetét kerülve. Higgadtan lesöpörtem a szilánkokat az asztalról, majd az ingemről próbáltam a már beszáradt véres pecséteket ledörzsölni a benyálazott ujjhegyemmel , hidd el, én sem így képzeltem  folytattam, és megcsapta orromat Áfi időközben megérkezett vacsorájának az illata. Egészben sült citromos-kakukkfüves pisztráng tejszínes zöldborsópürével.


  Áfi az ölében heverő textilszalvétával itatta le homlokáról a gyöngyöző izzadságot.


  Most mondanám, hogy ha már itt vagy, Cecil, meséld el, hol volt a hiba. A csapatban? A kivitelezésben? No nem mintha ez bármit is szépítene a dolgokon. Megmondtam, hogy mit kell elhozni, és ennek ellenére rohadtul nem sikerült!  üvöltött, és nyálpermete beterített.


  Én azt hittem…  kezdtem.


  Hinni a templomban kell, bassza meg!  Áfi hadarva, fejhangon sikított. Akkorát csapott az asztalra, hogy a korábbi vendége után ott maradt borospohár eldőlt, és még a pisztráng is fickándozott a tányéron egy utolsót.  És ez nem egy rohadt templom!


  Ez tény  bólintottam beismerően.  A legkevésbé sem emlékeztet rá.  Körbenéztem, mintha először lennék itt. Áfi Flúgos Tomira nézett. Nemet intett a fejével, mire az arc elmosolyodott, és megvillantotta szellemileg szerény élete legfeltűnőbb és mégis legfontosabb mérföldkövét: az arany szemfogát.
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